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Gino Soldà, Olympic Winter Games lake placid

Create nel 1934 dall’atleta olimpionico 
Gino Soldà e perfezionate con grande 
competenza tecnica e passione sportiva 
nei decenni successivi dal figlio Manlio, 
le scioline SOLDà sono state sempre un 
punto di riferimento per gli sciatori di tut-
to il mondo e ancor oggi rappresentano 
lo stato dell’arte del settore, grazie alla 
loro esclusiva tecnologia DFt® (DEEP 
FUSION Technology) che, legando in 
modo eccezionale una paraffina con un 
fluoruro, conferisce agli scii un’impareg-
giabile scorrevolezza di lunga durata in 
tutte le situazioni.

Created in 1934 by the Olympic athlete 
Gino Soldà and perfected in the 
following decades with great technical 
skill and passion for sport by his son 
Manlio, the skiwaxes SOLDA’ have 
always been a reference point for skiers 
around the world and still represent the 
state of art in the industry, thanks to their 
unique technology DFt® (DEEP FUSION 
Technology) wich binds a paraffin with a 
fluoride in an exceptional way that gives 
the ski a long-lasting and unparalleled 
gliding in all situations.

DEEP  FUSION  TECHNOLOGY®

YOUR SPEED IS OUR JOB
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PASSIONE & TECNOLOGIA DAL 1934 / PASSION & TECHNOLOGY SINCE 1934

Manlio Soldà

Manlio Soldà
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NOTES

Tutte le scioline SOLDA’ sono miscelabili, in caso si desideri ottenere una sciolinatura per temperature più specifiche.
All SOLDA’ skiwaxes are mixable, in case a skiwaxing for more specific temperatures is desired.

Le F40 Carbon sono indicate per nevi sporche.    
F40 Carbon are recommended for dirty snow.                                                                                                                                           
                                                                                                                                                                                                                         
Neve trasformata & artificiale è il caso più frequente sulle piste preparate.
Transformed & artificial snow is the most frequent situation on man-made tracks and slopes.                                                                                                                       

Per una maggior durata della sciolinatura, è consigliabile effettuare un primo strato (a contatto con la soletta) con S30. 
A first layer (directly in contact with the ski base) by S30 is recommended for a longer lasting of the skiwaxing.

Le polveri HP04 Carbon, HP05 Carbon, S40 Carbon, progettate per nevi sporche, sono indicate per le stesse condizioni 
meterologiche di impiego delle HP04, HP05, S30 (progettate per nevi pulite). 
The powders HP04 Carbon, HP05 Carbon, S40 Carbon, designed for dirty snow, are recommended for the same 
conditions as for HP04, HP05, S30 (designed for clean snow).

La polvere STR (progettata per nevi soggette a venti dal mare) è indicata per le stesse temperature/umidità della HP04.
The STR powder (designed for territories blown by winds from the sea) is recommended for the same temperatures/
humidity as for HP04.

La polvere MR, progettata per gare su lunghe distanze, è raccomandata per le stesse condizioni meteo della HP05.
The MR powder, designed for Marathon races, is recommended for the same meteo conditions as for HP05.

SOLDA’ SKIWAXING CHART

AIR HUMIDITY %
TYPE 

OF SNOW

MELTING
SNOW

FALLING & 
NEW SNOW

PARTIALLY
TRANSFORMED

SNOW

TRANSFORMED 
SNOW

VERY COLD 
& ABRASIVE 

SNOW

115 - 125

120 - 125

125 - 130

125 - 130

130 - 135

IRON 
TEMPERATURE °C

TEMPERATURES °C

SNOW

0 / -1

-2 / -10

-2 / -10

-10 / -20

AIR

+5 /-4

0 / -13

0 / -13

-13 / -24

0 - 30 30 - 60 50 - 80 50 - 100

HC1
+

Powerjet 5

HC1
+

Powerjet 1

HC1
+

Powerjet 2

HC1
+

Powerjet 3

F15
+

Fluor 100

F15
+

HP04

F15
+

HP05

F15
+

HP06

F31
+

Fluor 100

F31
+

HP04

F31
+

HP05

F31
+

HP06

F40 Special
+

Fluor Gel

F40 Special
+

HP04

F40 Special
+

HP05

F40 Special
+

HP06

F40 Carbon
+

Fluor Gel

F40 Carbon
+

HP04

F40 Carbon
+

HP05

F40 Carbon
+

HP06

F31 + Fluor 100

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Le migliori prestazioni della sciolinatura si ottengono quando gli sci sono rimasti per  almeno 6 ore in una 
stanza con temperatura ambiente superiore ai 20°C. 
Il top si ottiene se la soletta degli sci viene pre-riscaldata a temperature fra 50-80°C.
The best performances from skiwaxing are obtained when skiis have been stored for at least 6 hours in a 
room with a temperature superior to 20°C.
The top performances are delivered if the ski bottom has been pre-heated at temperatures from 50 to 80°C. 
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Le serie F40, F31 e F15 sono state progettate per le gare e costituiscono l’espressione massima della nostra continua innovazione 
attraverso una intensa ricerca e una genuina passione per lo sci. 

Designed for racing, the series F40, F31 and F15 series are the top expression of our continued 
innovation, through intensive research and genuine passion for skiing.

F40 SPECIAL Air humidity %: 50-100

SCIOLINE IPERFLUORURATE PER 
CONDIZIONI ESTREME DI UMIDITà E PER 
OGNI TIPO DI NEVE.

Derivate dalla fusione delle F40 e di 
una cera, offrono eccezionali proprietà 
antistatiche (le fredde) e di idrorepellenza 
(le calde). Conseguentemente consentono 
scorrevolezza e durata a livelli mai raggiunti 
prima. Sono utilizzabili da sole o come base 
per gli ADDITIVI RACING.

HYPERFLUORINATED SKIWAXES DESIGNED
FOR EXTREME CONDITIONS OF AIR 
HUMIDITY AND FORALL KINDS OF SNOW.

They represent the state of the art among 
the skiwaxes for TOP LEVEL races. Their 
performance and endurance are improved 
by the incorporated antistatic (for the “cold” 
types) and waterepellent (for the “warm” 
types) compounds. They can be used 
alone or as a base for RACING ADDITIVES.

 

Neve vecchia trasformata, fondo duro
Old and transformed snow, hard track

Snow temp. -2°/-10°C
Air temp.  0°/-13°C

Cod. 0P40 RS - gr 30
Cod. 0040 RS - gr 60
Cod. 0840 RS - gr 180
Cod. ST40 RS - gr 35

Neve fredda, ventata, trasformata o artificiale
Cold, windy, trasformed or artificial snow

Snow temp. -10°/-20°C
Air temp. -13°/-24°C 

Cod. 0P40 GS - gr 30
Cod. 0040 GS - gr 60
Cod. 0840 GS - gr 180
Cod. ST40 GS - gr 35

Neve in fusione
Melting snow

Snow temp. 0°/-1°C 
Air temp. + 5°/-4°C

Cod. 0P40 YS - gr 30
Cod. 0040 YS - gr 60
Cod. 0840 YS - gr 180
Cod. ST40 YS - gr 35

F40 CARBON Air humidity %: 50-100

SCIOLINE IPERFLUORURATE ADDITIVATE 
CON CARBONIO PER CONDIZIONI DI 
ALTA UMIDITà E NEVE SPORCA.

Forniscono risultati eccellenti anche da sole. 
Per una maggiore durata possono essere 
combinate con gli ADDITIVI RACING.

HYPERFLUORINATED SKIWAXES ADDI-
TIONED WITH CARBON. THEY HAVE 
BEEN DESIGNED FOR CONDITIONS OF 
VERY HIGH HUMIDITY AND DIRTY SNOW.

They deliver excellent performance 
without need of any additive. For a longer 
endurance, they may be combined with the 
RACING ADDITIVES.

 

Neve vecchia trasformata, fondo duro
Old and transformed snow, hard track

Snow temp. -2°/-10°C
Air temp. 0°/-13°C

Cod. 0P40 RC - gr 30
Cod. 0040 RC - gr 60
Cod. 0840 RC - gr 180
Cod. ST40 RC - gr 35

Neve fredda, ventata, trasformata o artificiale
Cold, windy, trasformed or artificial snow

Snow temp. -10°/-20°C
Air temp. -13°/-24°C

Cod. 0P40 GC - gr 30
Cod. 0040 GC - gr 60
Cod. 0840 GC - gr 180
Cod. ST40 GC - gr 35 

Neve in fusione
Melting snow

Snow temp. 0°/-1°C
Air temp. +5°/-4°C

Cod. 0P40 YC - gr 30
Cod. 0040 YC - gr 60
Cod. 0840 YC - gr 180
Cod. ST40 YC - gr 35

F15 MEDIUM FLUOR Air humidity %: 30-60

SCIOLINE A MEDIO CONTENUTO DI 
FLUORO PER CONDIZIONI DI MEDIA 
UMIDITà E PER OGNI TIPO DI NEVE.

Scioline high performance da gara, 
utilizzabili da sole o come basi per gli 
ADDITIVI RACING. Caratterizzate da un 
ottimo rapporto qualità/prezzo, assicurano 
ottime prestazioni in condizioni di media 
umidità.

A LINE OF MID FLUORINATED SKIWAXES 
FOR CONDITIONS OF MEDIUM HUMIDITY 
AND ALL TYPES OF SNOW.

These excellent skiwaxes may be used alone 
or as a base for the RACING ADDITIVES. 
The excellent ratio of quality/price makes 
them very competitive and in great demand 
by athletes and ski enthusiasts.

 

Neve vecchia trasformata, fondo duro
Old and transformed snow, hard track

Snow temp. -2°/-10°C
Air temp. 0°/-13°C

Cod. 0015 RE - gr 60
Cod. 0832 RE - gr 180
Cod. ST15 RE - gr 35

Neve fredda, ventata, trasformata o artificiale
Cold, windy, trasformed or artificial snow

Snow temp. -10°/-20°C
Air temp. -13°/-24°C

Cod. 0015 GR - gr 60
Cod. 0832 GR - gr 180
Cod. ST15 GR - gr 35 

Neve in fusione
Melting snow

Snow temp. 0°/-1°C
Air temp. +5°/-4°C

Cod. 0015 YE - gr 60
Cod. 0832 YE - gr 180
Cod. ST15 YE - gr 35

F31 HIGH FLUOR Air humidity %: 50-80

SCIOLINE AD ALTO CONTENUTO DI 
FLUORO PER CONDIZIONI DI ALTA 
UMIDITà E PER OGNI TIPO DI NEVE.

Scioline high performance da gara, 
utilizzabili da sole o come basi per gli 
ADDITIVI RACING. Hanno ottenuto grandi 
risultati sui campi di gara di tutto il mondo.

A LINE OF HIGH FLUORINATED SKIWAXES 
FOR CONDITIONS OF HIGH HUMIDITY, 
with very impressive records of victories the 
World.
This supreme skiwax may be used alone or 
as a base for the RACING ADDITIVES.
Designed for all types of snow.

 

Neve vecchia trasformata, fondo duro
Old and transformed snow, hard track

Neve cadente
Falling snow

Snow temp. -2°/-10°C
Air temp. 0°/-13°C

Snow temp. -2°/-8°C
Air temp. +1°/-10°C

Cod. 0031 RE - gr 60
Cod. 0833 RE - gr 180
Cod. ST31 RE - gr 35

Cod. 0031 PI - gr 60
Cod. 0833 PI - gr 180
Cod. ST31 PI - gr 35

Neve fredda, ventata, trasformata o artificiale
Cold, windy, trasformed or artificial snow

Snow temp. -10°/-20°C
Air temp. -13°/-24°C

Cod. 0031 GR - gr 60
Cod. 0833 GR - gr 180
Cod. ST31 GR - gr 35 

120°/125°

Neve in fusione
Melting snow

Snow temp. 0°/-1°C
Air temp. +5°/-4°C

Cod. 0031 YE - gr 60
Cod. 0833 YE - gr 180
Cod. ST31 YE - gr 35

gr 30

gr 30

gr 60

gr 60

gr 60

gr 60

gr 180 gr 35

gr 35

gr 35

gr 35

gr 180

gr 180

gr 180

RACING

115°/125° 125°/130° 125°/130°

115°/125° 125°/130° 125°/130°

115°/125° 120°/125° 125°/130°115°/125°

115°/125° 120°/125° 130°/135°
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Neve vecchia trasformata, fondo duro
Old and transformed snow, hard track

ADDITIVI RACING / RACING ADDITIVES
FluOrati puri “cere” / 100% fluorine compounds

HC1 HYDROCARBON Air humidity %: 0-30

Ottime paraffine caratterizzate da un 
rapporto qualità/prezzo molto conveniente, 
particolarmente indicate per condizioni di 
bassa umidità.

Excellent parafins that offer a very 
convenient ratio of quality/price.
For all types of snow conditions of low in 
air humidity.

 
Snow temp. -2°/-10°C

Air temp. 0°/-13°C
Cod. 0600 RE - gr 60
Cod. 0860 RE - gr 180

Neve fredda, ventata, trasformata o artificiale
Cold, windy, trasformed or artificial snow

Snow temp. -10°/-20°C
Air temp. -13°/-24°C 

Cod. 0600 GR - gr 60
Cod. 0860 GR - gr 180 

Neve in fusione
Melting snow

Snow temp. 0°/-1°C
Air temp. +5°/-4°C

Cod. 0600 YE - gr 60
Cod. 0860 YE - gr 180

Cod. 0711 - gr 30
Cod. 0713 - gr 20
POLVERE/POWDER

Cod. 0725 - gr 30
Cod. 0724 - gr 20
POLVERE/POWDER

Cod. 0700
SPRAY 75ml

POLVERE
Prodotto eccezionale su nevi umide e 
bagnate, per applicazione e caldo.

SPRAY
La facilità di applicazione ne permette 
l’uso anche sul campo di gara:
1. Spruzzare sulla soletta;
2. Lasciar asciugare per 2 min.
3. Far penetrare con il tampone o il rullo 
di sughero.

Sciolina a base idrocarburica additivata 
di Carbon per condizione di bassa e 
media umidità.
Lubrifica e rinnova le solette logorate.
Ottima base per gli additivi racing S-20 
S-30 e S-32.

POLVERE
Eccezionale prodotto studiato per 
condizioni meteo intermedie fra quelle 
previste per il Fluor 100% e per l’HP05. 
Applicare a caldo.

SPRAY
La facilità di applicazione ne permette 
l’uso anche sul campo di gara:
1. Spruzzare sulla soletta;
2. Lasciar asciugare per 2 min.
3. Far penetrare con il tampone o il rullo 
di sughero.

POWDER
Unequalled skiwax on very humid and wet snows.
Highly recommended for x-cross country skiing and 
for a longlasting performance. For hot application.

SPRAY
The cold spray application makes it fast and easy 
to apply; the spray is recommended in x-country 
skiing to restore the original skiwaxing and in 
alpine skiing for the 2nd run.
1. Spray the product on the ski bottom;
2. Wait a couple of minutes;
3. Make it penetrate with a pad or a cork cylinder.

Hydrocarbon based skiwax designed for 
conditions of low-medium air humidity.
It lubricates and renews worn out ski based.
Excellent base for the racing additives S-20, S-30 
and S-32.

POWDER
Exceptional product designed for conditions 
between those ones of Fluor100% and HP05.
For hot applications.

SPRAY
The cold spray application makes it fast and easy 
to apply; the spray is recommended in x-country 
skiing to restore the original skiwaxing and in 
alpine skiing for the 2nd run.
1. Spray the product on the ski bottom;
2. Wait a couple of minutes;
3. Make it penetrate with a pad or a cork cylinder.

 

 

 

FLUOR 100%

FLUOR HP04

HC28 HYDROCARBON UNIVERSAL

Air humidity %: 50-100 - Snow temp. 0°/-5°C - Air temp. +5°/-8°

Air humidity %: 50-100 - Snow temp. 0°/-8°C - Air temp. +3°/-11°C

Air humidity %: 0°/-20°C - Air temp. +5°/-24°

I prodotti di questa linea costituiscono “la marcia in più” nelle situazioni di gara estreme.
Per la loro applicazione consultare la tabella di sciolinatura gara Soldà.

The products of this line are real ‘boosters‘ in extreme racing conditions.
For the application see our race waxing matrix.

Cod. 0723
SPRAY 75ml

UNIVERSAL

Cod. 0740 - gr 60

gr 60

gr 180

130°/140°

130°/140°

115°/125° 120°/125° 125°/130°
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Eccezionale prodotto in polvere studiato 
per nevi sporche e condizioni meteo 
intermedie fra quelle previste per il 
FLUOR 100% e per l’HP05.
Applicare a caldo.

135°

135°

135°

Cod. 0712 - 30 gr

Cod. 0717 - 30 gr

Cod. 0745 - 30 gr

Exceptional powder product designed for dirty 
snow and conditions.
between those ones of FLUOR 100% and HP05.
For hot applications.

FLUOR HP04 CARBON Air humidity %: 50-100 - Snow temp. 0°/-8°C - Air temp. +3°/-11°C

Eccezionale polvere alto-fluorurata per 
nevi sporche e fredde, in condizioni di 
medio-alta umidità.
Applicare e caldo.

Exceptional high-fluorinated powder designed for 
dirty and cold snow, in conditions of medium-high 
air humidity. 
For hot applications.

FLUOR HP05 CARBON Air humidity %: 50-100 - Snow temp. -8°/-15°C - Air temp. -5°/-18°C

Polvere alto-fluorata progettata per gare 
in territori raggiunti da venti dal mare (con 
alto grado di salinità).
Applicare e caldo. 

High-fluorinate powder designed for competitions 
in territories that are blown by winds from the sea 
(they are remarkably salty.
For hot applications.

STR Sea Territory Races Air humidity %: 50-100 - Snow temp. -0°/-8°C - Air temp. +3°/-11°C

Eccezionale polvere alto-fluorurata 
progettata per gare su lunghe distanze, 
con nevi fredde trasformate e semi-
trasformate, in condizioni di medio-alta 
umidità. 
Applicare e caldo.

Exceptional high-fluorinated powder designed for 
Marathon races on col, transformed and semi-
transformed snow, in conditions of medium-high 
air humidity. 
For hot applications.

INDURITORE pER NEvI spORchE
Ideale per condizioni di bassa 
temperatura, bassa umidità e con nevi 
fortemente abrasive.
Applicato vicino alle lamine evita il 
deterioramento della soletta.

Spatolare a sci caldo e quindi spazzolare.

HARDENER fOR DiRtY SNOW
Designed for very low temperatures, low air 
humidity  and with very abrasive snow.
Applied next  to the edges, it also preserves the 
ski base.
For hot application.

Scrape when skiis are still warm and then brush.

135°

Cod. 0721 - 30 gr

135°

Cod. 0746 - 30 gr

S40 Carbon Powder  Air humidity %: 10-50 - Snow temp. -15°/-30°C - Air temp. -12°/-34°C

MR Marathon Races Air humidity %: 50-100 - Snow temp. -8°/-15°C - Air temp. -5°/-18°C
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Si usano come acceleratori o correttori sopra una base formata a caldo. Vanno applicati 
a freddo per strofinamento e tirati con le spazzole in in sughero. Per prolungarne la 
durata (per esempio, nel fondo lunghe distanze) ripassare a caldo con lo sciolinatore e poi 
spazzolare. Le basi ideali per questi prodotti sono le serie RACING F40, F31 e F15.

These products in form of dices may be applied over a hot made base, either to boost 
the acceleration or to correct a wrong skiwaxing. Apply the dice by rubbing it into the ski 
bottom and subsequently either iron or cork them.
The iron application ensures a long lasting performance, while the cork application is fast 
and may be easily made on ski slopes or tracks.

Cod. 0742 - gr 30
Cod. 0716 - gr 20
POLVERE/POWDER

Cod. 0726 - gr 30
Cod. 0719 - gr 20
POLVERE/POWDER

Cod. 0734 - gr 5

Cod. 0735 - gr 5

Cod. 0736 - gr 5

Cod. 0731 - gr 22

Cod. 0732 - gr 22

Cod. 0733 - gr 22

Cod. 0701
SPRAY 75ml

POLVERE
Prodotto eccezionale su nevi fredde, per 
applicazione e caldo.

SPRAY
La facilità di applicazione ne permette 
l’uso anche sul campo di gara:
1. Spruzzare sulla soletta;
2. Lasciar asciugare per 2 min.
3. Far penetrare con il tampone o il rullo 
di sughero.

POLVERE
Eccellente prodotto per condizioni di alta 
umidità e di basse temperature. Ottima 
su nevi molto abrasive e trasformate.
Si applica a caldo sopra una base di 
paraffina fluorurata.

SPRAY
La facilità di applicazione ne permette 
l’uso anche sul campo di gara:
1. Spruzzare sulla soletta;
2. Lasciar asciugare per 2 min.
3. Far penetrare con il tampone o il rullo 
di sughero.

Adatto a condizioni di alta umidità.

Adatto a situazioni di alta umidità e neve 
fredda.

Adatto a condizioni di bassa umidità e 
neve molto fredda.

POWDER
Exceptional performances are generatedby this 
product on cold snows and with conditions of 
mid air humidity. For hot applications.

SPRAY
The cold spray application makes it fast and easy 
to apply; the spray is recom-mended in
x-country skiing to restore the original skiwaxing 
and in alpine skiing for the 2nd run.
1. Spray the product on the ski bottom;
2. Wait a couple of minutes;
3. Make it penetrate with a pad or a cork cylinder.

POWDER
This product is excellent in conditions of high 
humidity and low temperatures. It is very suitable for 
very abrasive and transformed snows. It requires 
hot application over a base of fluorinated paraffin.

SPRAY
The cold spray application makes it fast and easy 
to apply; the spray is recommended in x-country 
skiing to restore the original skiwaxing and in 
alpine skiing for the 2nd run.
1. Spray the product on the ski bottom;
2. Wait a couple of minutes;
3. Make it penetrate with a pad or a cork cylinder.

Suitable for condition of high air humidity.

Suitable for conditions of high air humidity with 
cold snow.

Suitable for conditions of low air humidity and 
very cold snow.

 

FLUOR HP05

FLUOR HP06

POWERJET 1

POWERJET 2

POWERJET 3

Air humidity %: 50-100 - Snow temp. -8°/-15°C - Air temp. -5°/-18°

Air humidity %: 40-100 - Snow temp. -10°/-20°C - Air temp. -7°/-23°C

Air humidity %: 60-100 - Snow temp. 0°/-6°C - Air temp. +5°/-10°C

Air humidity %: 60-100 - Snow temp. -6°/-10°C - Air temp. -2°/-16°C

Air humidity %: 10-60 - Snow temp. -7°/-20°C - Air temp. -3°/-24°C

Cod. 0718
SPRAY 75ml

130°/140°

130°/140°

130°/140°
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Cod. 0737 - gr 22

Dadetto con ampio range di umidità e 
temperatura neve.

Excellent prodict for a wide range fo air humidity
and snow temperature.

POWERJET 4 CARBON Air humidity %: 30-100 - Snow temp. -4°/-13°C - Air temp. 0°/-17°C

Cod. 0750 - 5X5 gr

Assortimento di 5 dadetti che copre le più
frequenti situazioni di gara.

An assortiment of 5 dices that covers the most 
frequent racing conditions.

SET POWERJET

Cod. 0749 - gr 22

Dadetto di puro fluoro, progettato come 
arrichitore di qualsiasi sciolina.
Va strofinato direttamente sulla soletta 
prima dell’applicazione a caldo di un’altra 
sciolina.

A dice of pure fluor that has been designed as a 
fluor booster for any other skiwax.
Brush it directly on the ski base before the hot 
application of another skiwax.

FLUOR PLUS Air humidity %: 50-100 

Cod. 0515 - gr 20

Pasta al fluoro di facilissima applicazione, 
eccezionale su nevi umide e bagnate.
Ideale come accelerante in partenza, 
come correttivo, oppure per la seconda 
manche.

It is a very easy to apply fluorine paste, excellent 
on humid and wet snow.
It may be used as a start accelerator or a waxing 
corrective for the 2nd run.

FLUOR PASTE Air humidity %: 60-100 - Snow temp. +1°/-2°C - Air temp. +5°/-6°C

Cod. 0702 - ml 25

Gel con il massimo grado di fluoro, per 
condizioni estreme di neve in fusione.
Può essere impiegato anche da solo, 
ma le migliori prestazioni si ottengono 
se viene applicato sopra una base di 
paraffina fluorurata.

A gel product with a top content of fluor that has 
been designed for extrame conditions of melting 
snow. It made be used alone, but the best 
performance are generated when it is applied 
over a base made of fluorinated paraffin.

FLUOR GEL Air humidity %: 50-100

Cod. 0744 - gr 5 Cod. 0743 - gr 22

Adatto a nevi in fase di fusione e alta 
umidità.

The best choice for melting snow with high air 
humidity.

POWERJET 5 Air humidity %: 60-100 - Snow temp. 0°/-2°C - Air temp. +10°/-2°C

SCIOLINARSCIOLINARE

Cod. 0738 - gr 5
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ANTISTATICO
Assicura prestazioni al top su nevi 
secche, ventate, fredde, e con umidità 
dell’aria inferiore al 50%.

Per la massima resa:
1. Creare una base con F15 BLUE
2. Stendere uno strato di S-20
3. Spatolare a sci caldo
4. Spazzolare

135°

135°

135°

Cod. 0720 - 35 gr

Cod. 0730 - 40 gr

Cod. 0727 - 35 gr

Cod. MJ01 - 25 ml

ANtiStAtiC
This product is particularly suited forconditions of 
low air humidity (below 50%) and for dry, wind-
blown and cold snow. For hot application.

To obtain the best performance:
1. Make a base with F15 Blue or HC28
2. Apply a top of S-20
3. Scrape the still warm ski bottom;
4. Brush

S-20 POLVERE/POWDER Air humidity %: 10-50 - Snow temp. -5°/-20°C - Air temp. -2°/-24°C

INDURITORE
Ideale per temperature estreme e nevi 
fortemente abrasive.
Applicato vicino alle lamine evita il 
deterioramento della soletta.
Spatolare a sci caldo e quindi spazzolare.

HARDENER
This product has been designed for very low 
temperatures and very abrasive snow.
Applied newt to the edges, it also preserves the 
ski base. For hot application.
Scrape when skiis are still warm and then brush.

S-30 POLVERE/POWDER Air humidity %: 10-50 - Snow temp. -15°/-30°C - Air temp. -12°/-34°C

INDURITORE ADDIZONATO CON 
ANTISTATICO
Questo prodotto ha caratteristiche 
analoghe all’S-30, ma é rafforzato con un 
antistatico per condizioni di neve molto 
secca.

HARDENER ADDED WitH ANtiStAtiC 
COMPOUND
This product presents the same features as S-30, 
but it isadded with an antistatic compound for 
extreme conditions of very dry snow.

S-32 POLVERE/POWDER Air humidity %: 10-50 - Snow temp. -15°/-30°C - Air temp. -12°/-34°C

Liquido anti-attrito per le lamine. Rende 
sci e tavole velocissimi.
Previene la formazione di ghiaccio e di 
ruggine sulle lamine (indispensabile per il 
rimessaggio).
Viene applicato facilmente e velocemente 
con la spugnetta inclusa nella confezione.
Probabilmente il prodotto più usato in 
assoluto in Coppa del Mondo.

Anti-friction fluid for steel side edges.It makes skis 
& boards very fast.
it prevents the formation of ice and rust on 
steel side edges (indispensable for storing).
The enclosed sponge allows a fast and easy 
application. Probably, this is the most demanded 
product in the alpine World Cup. 

Speciale composto fluorato progettato 
per lucidare e velocizzare le lamine di sci 
e tavole.
Ne raccomandiamo l’uso come fase 
preliminare al trattamento con METALJET.
Molto usato nelle discipline veloci di 
Coppa del Mondo.

Special fluorinated compound designed to polish 
skis & boards side edges.
Its use is recommended as a preliminary step to 
the treatment with METALJET.
It is very demanded by world cup racers of speed 
& alpine skiing.

STEEL JET CON TAMPONE / STEEL JET WITH PAD

SCIOLINARSCIOLINARECod. MJ02 - 3 ml

Cod. MJ03
(FLUIDO 25 ml)

METALJET BLISTER

Cod. 1054



DIVERTIMENTO / FUN SKIING
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SCIOLINA F15 MEDIUM FLUOR LIQUIDA 90 ml

Sciolina fluorurata liquida di facile 
applicazione, per tutti i tipi di neve, ampia 
gamma di temperature neve da 0°C a 
-20°C con umidità 40%...80%

Fluorinated liquid skiwaxes, easy to be applied, 
for all types of snow, with a wide range of 
temperatures, from 0°C to -20°C and air humidity 
from 40 % to 89 %

  

OK WAX UNIWAX
Sciolina liquida per tutti i tipi di neve e per
tutte le temperature. Ha un applicatore a 
spugnetta per facilitarne l’applicazione a 
freddo. Viene fornita in un espositore da 
banco con 24 flaconi.

Sciolina a base cerosa con l’aggiunta di un ad-
ditivo fluorurato. Rende gli sci scorrevolissimi 
con tutti i tipi di neve e in condizioni di media 
umidità (40-70%). Di uso facile e veloce, va 
applicata a freddo con la spugnetta acclusa.

Liquid skiwax for all kinds of snow and 
temperature, very easy to apply cold by 
the sponge included to the bottle.
It comes with a shop counter-top display 
stand (24 pieces).

Fluorinated paraffin skiwax, with optimum 
gliding properties. It is suitable for all kinds of 
snow, all temperatures and for conditions of 
medium air humidity (40-70%). Quick and easy 
to apply by the enclosed sponge.

Cod. 0510 - 75 ml Cod. 0111 - 100 ml

UNIVERSAL UNIVERSAL

  

UNIVERSAL SPRAY

Sciolina universale spray a base di 
paraffina, per qualsiasi tipo di neve e 
temperatura, da applicare a freddo.
È ottima nei casi in cui non è possibile 
praticare una normale sciolinatura a 
caldo.

Spray-on skiwax, for all kinds of snow conditions 
and a wide range of temperatures.
It is an excellent option for fun skiing when hot 
waxing is not possible.

Cod. 0516 - 75 ml

Art. 0015YL - 90 ml Art. 0015RL - 90 ml Art. 0015GL - 90 ml

Cod. 0512 - 200 ml

UNIVERSALUNIVERSAL

  

ECO JET

Sciolina solida costituita da una miscela 
di cera d’api e cere vegetali, con impatto 
positivo sul sistema ecologico. Assicura 
eccellenti prestazioni di scorrevolezza e 
durata. La bassa temperatura di fusio-
ne (80°C), ne favorisce la facile e rapida 
applicazione.

Sciolina in pasta costituita da una miscela 
di cera d’api e cere vegetali, con impatto 
positivo sul sistema ecologico. Assicura 
eccellenti prestazioni di scorrevolezza e 
durata. Da applicare a freddo.

Solid block of mix from beeswax and 
vegetable waxes, with positive impact 
on the environment. It delivers excellent 
gliding and enduring performances. Its low 
melting point (80°C) makes application 
easy and fast.

Mix from beeswax and vegetable waxes 
in paste, with positive impact on the 
environment. It delivers excellent gliding and 
enduring performances. For cold application.

Cod. 0301 - 60 gr Cod. 0302 - 75 ml

UNIVERSALAir humidity %: 0 -50  Snow temp. 0°-8°C   Air temp. +3°/-11°C

80°
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Cod. 1602 - 75 ml

Cod. 8000 - 110 ml

 

 

 

MOUNTAIN JET

SNOWBOARD UNIVERSAL

MORSA SNOWBOARD

SPATOLA

Air temp. +5°/-25°C

Air temp. +10°/-10°C

Sciolina liquida progettata appositamente 
per lo Sci-Alpinismo. 
Si applica velocemente e facilmente a 
freddo, spruzzandola sulle pelli di foca 
mediante la pompetta del contenitore da 
110 ml. La durata media, che può variare 
a seconda del grado di abrasività della 
neve, è di circa 1 ora di sci intensivo.

Scioline base, di facile e veloce 
applicazione a freddo.
Coprono un ampio arco termico: la PLUS  
per condizioni di bassa umidità dell’aria 
(<50%), la FLUO per condizioni di alta 
(>50%).
Progettate per tutti i tipi di neve, hanno 
un buon rapporto qualità/prezzo e 
permettono di godere appieno della 
qualità della tavola.

Morsa concepita appositamente per lo 
snowboard.
Consente 3 modi diversi di aggancio 
della tavola per facilitare al massimo la 
lavorazione.

Spatola plexi per snowboard.
5 mm

Specially designed liquid skiwax for Ski      
Mountaineering.
Fast and easy to be applied cold (no need for hot 
iron) on seals skins by the pump of its 110 ml 
bottle. Depending on the grade of abrasiveness 
of the snow, it lasts for about 1 hour of intensive 
skiing.

Paraffin based skiwaxes, easy and fast to apply 
cold.
They cover a wide range of temperatures: PLUS 
in conditions of low air humidity (< 50 %), FLUO in 
conditions of high air humidity (> 50 %).
Designed for all types of snow, these superb 
skiwaxes come with a very convenient ratio of 
quality/price.
It permits enjoining the quality of the board.

This vice has been especially designed for 
snowboards.
The working on the board is favoured by 3 
different locking positions.

Plexiglass snowboard scraper.
5 mm

SCI ALPINISMO / Ski Mountaineering

Cod. 0131

Cod. 1033

Cod. 1601 - 75 ml
PLUS FLUO

SNOWBOARD
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È una sciolina a base cerosa con l’aggiunta di un additivo fluorurato.
Rende gli sci scorrevolissimi con tutti i tipi di neve e in condizioni di media 
umidità.
Di uso facile e veloce, va applicata a freddo con la spugnetta acclusa.

A fluorinated paraffin based skiwax, with optimum gliding properties.
It is suitable for all kinds of snow, all temperatures and for conditions of 
medium air humidity.
Quick and easy to apply by the enclosed sponge.

 

UNIVERSAL

Cod. 0113 - 4 kg

UNIWAX UNIVERSAL PASTE Snow temp. 0°/-10°C

Ottima sciolina fluorata per condizioni di media-alta umidità, adatta ad ogni 
tipo di neve.
Ottimo rapporto qualità/prezzo.

Mid fluorinated skiwax designed for all types of snow and for a wide range 
of air humidity and temperatures.
Perfect choice for training, it combines performance and budget.

 

UNIVERSAL

Cod. 0400 - 60 gr Cod. 0815 - 1000 gr Cod. 0815 - 2x250 gr

UF7 UNIVERSAL Air humidity %: 40-80 - Snow temp. 0°/-10°C - Air temp. +4°/-14°C 

Sciolina in scaglie universale idrocarburica 100% miscelabile con i tipi 
TECHNO, LINEA SUPER e PERFORMANCE.
Offre il miglior rapporto qualità/prezzo.

Universal granular skiwax for all-round conditions.
100% hydrocarbon mixable with the types TECHNO, LINEA SUPER and 
PERFORMANCE, it provides the best ratio quality/price.

 

UNIVERSAL

Cod. 0809 - 10 kg

BASE IN SCAGLIE / UNIVERSAL GRANULAR Snow temp. 0°/-10°C

Sciolina universale idrocarburica 100% miscelabile con i tipi TECHNO, 
LINEA SUPER e PERFORMANCE. Disponibile sia solida che liquida.
Offre il miglior rapporto qualità/prezzo.

Universal skiwax for all-round conditions.
100% hydrocarbon mixable with the types TECHNO, LINEA SUPER and 
PERFORMANCE, it provides the best ratio quality/price.
Available both as solid blocks and liquid.

 

UNIVERSAL

Cod. 0811 - 1000 gr

Cod. 0806 - 1lt

Cod. 0810 - 2x500 kg

BASE UNIVERSAL Snow temp. 0°/-10°C
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TERMOWAX

LINEA SUPER HYDROCARBON

TECHNO HYDROCARBON

PERFORMANCE WORLD CUP

Speciale sciolina bassofondente (63,5°) composta da paraffine molto 
raffinate, studiata appositamente per il ThermoBox.

Eccellenti scioline idrocarburiche 100% per condizioni di bassa e media 
umidità, adatte ad ogni tipo di neve. I vari colori sono miscelabili tra loro.

Scioline idrocarburiche 100% ad ampio arco di temperature fredde.

Ottima sciolina basso-fluorata per condizioni di media umidità, adatta per 
ogni tipo di neve. Può costituire base per gli additivo racing.
Trova  largo impiego sia per gara che per allenamento e turismo.

Special wax designed for the ThermoBox.
Made of very fine paraffins that melt at  63,5°C, it enables the saturation of 
skis & boards’ bottom.

Excellent 100% hydrocarbon skiwaxes for conditions of low and mid air 
humidity. For all types of snow.

100% hydrocarbon skiwax for all-round conditions with a very wide range 
of low temperatures.

Excellent low fluorinated skiwax for conditions of medium air humidity.
Suitable for all types of snow, it may be used as a base for the RACING 
ADDITIVES. It is largely adopted for racing purpose and for training & fun 
purposes as well.

 

 

 

 

Cod. 0808 - 1000 gr

1000 gr

2x500 gr

Air humidity %: 40-80

 
Snow temp. -1°/-8°C
Air temp. -4°/-12°C

Snow temp. -1°/-8°C
Air temp. -4°/-12°C

Snow temp. -10°/-20°C
Air temp. -13°/-24°C

Cod. 0812 RE - 1000 gr
Cod. 0812X RE - 2x250 gr

Cod. 0821Y - 180 gr
Cod. 0821X - 2x250 gr
Cod. 0823 RE - 250ml

Snow temp. -8°/-20°C
Air temp. -12°/-24°C 

Snow temp. -10°/-20°C
Air temp. -13°/-24°C 

Cod. 0812 GR - 1000 gr
Cod. 0812X GR - 2x250 gr

Cod. 0822Y - 180 gr
Cod. 0822X - 2x250 gr

Snow temp. 0°/-2°C
Air temp. +5°/+2°C

Snow temp. 0°/-2°C
Air temp. +5°/+2°C

Snow temp. -3°/-10°C
Air temp. +1°/-14°C

Cod. 0812 YE - 1000 gr
Cod. 0812X YE - 2x250 gr

Cod. 0820Y - 180 gr
Cod. 0820X - 2x250 gr
Cod. 0823 YE - 250ml

Cod. 0817X - 2x500 gr

Cod. 0818X - 2x500 gr

Cod. 0817Y - 2x250 gr

Cod. 0818Y - 2x250 gr

180 gr 2x250 gr

2x250 gr

2x250 gr

180 gr

180 gr

250 ml 250 ml
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CLEANER SPRAY ECO 2000 ECOLOGICO

Pulitore liquido spray molto efficace su 
sporco, grassi, scioline di tenuta e di 
scorrimento.

Pulitore ecologico per residui di 
scioline, grassi, collanti e sporco in 
genere. Non é infiammabile e non 
evapora. Dopo l’uso si consiglia 
di utilizzare un panno o della carta 
assorbente per pulire la soletta.

Liquid cleaner with spray-on 
application recommended for 
extremely  dirty bottoms. 
Flammable, it dries very fast. Ecological cleaner suitable for all 

kinds of bottoms. Not flammable.
As it dries very slowly, it is 
recommended to polish the ski or 
board bottom with a cloth.

Cod. 0914 - 200 ml Cod. 0908 - 250 ml

FLUOR CLEANER HAND CLEANER

E’ un pulitore speciale per fluorurati. Crema detergente senz’acqua, ideale 
per le mani. Rimuove scioline e grasso 
senza lasciare traccia.

Special remover for fluorinated ski 
waxes.

Waterless cleaner paste designed 
to gently & safely remove ski waxes 
and grease from hands.

Cod. 0909 - 75 ml Cod. 0908 - 250 ml

PROTETTIVO SPRAY / PROTECTIVE SPRAY PROTETTIVO / PROTECTIVE PRODUCT

Prodotto spray studiato per rinnovare 
e proteggere la serigrafia degli sci.

Prodotto spray raccomandato per 
la lubrificazione e la protezione degli 
attacchi. Il beccuccio direzionale 
permette di indirizzare meglio lo 
spruzzo.

Spray-on lubricant designed to 
protect and to keep clean the 
surfaces of skis and boards.
It is free from Freon gas.

Spray-on product designed to 
protect and lubricate ski bindings.
It preserves their efficiency.

Cod. 0916 - 200 ml Cod. 0918 - 200 ml

CLEANER ECO CLEANER

Puitore liquido ecologico per tutti i tipi 
di solette.

Molto efficace su sporco, grassi, 
scioline di tenuta e di scorrimento.

Ecological cleaner suitable for all kinds 
of bottoms. It is flammable.

It is recommended for extremely dirty 
bottoms. Flammable, it dries very fast.

Cod. 0905 - 5 lt Cod. 0906 - 5 ltCod. 0912 - 1 lt Cod. 0919 - 1 ltCod. 0911 - 250 ml Cod. 0913 - 250 ml
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Lima fresa

Grana 600

Grana 100 nera

Grana 400 gialla

Grana 600 bianca

Grana 1500 bluGrana 200 rossa

Grana 400

Lima fina cromo

Lima fina cromo

Lima fresa Lima fina

Milling file

Extra fine grain 600  

Grain100 black

Grain 400 yellow

Grain 600 white

Grain 1500 blueGrain 200 red

Extra fine grain 400  

Cromed fine file

Cromed fine file

Milling file Fine file

 

Cod. 1230 - 300 mm

Cod. 1231 - 200 mm

Cod. 1232 - 150 mm

Cod. 1213 - 100 mm Cod. 1212 - 100 mm

LIME / FILES

LIME DIAMANTE / DIAMOND FILES

LIME DIAFACE / DIAFACE FILES

PREPARAZIONE LAMINE - SKI EDGE PREPARATION

Cod. 1239 -75 mm

Cod. 1255 -102 mm

Cod. 1245 -70 mm - Cod. 1248 -102 mm

Cod. 1246 -70 mm - Cod. 1249 -102 mm

Cod. 1247 -70 mm - Cod. 1250 -102 mm

Cod. 1252 -102 mm

Cod. 1238 -75 mm
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SQUADRETTA CON PINZA / FIXED ANGLE FILE HOLDER

Ad angolazione fissa in lega di alluminio. Permette un’affilatura della lama 
precisa.
Gradi: 90°/89°/88°/87°/86°.
La lima può essere bloccata con al pinza o con il blocca lima a rotella.

Edge sharpener in alluminium, for ski & boards.
The fixed angle enables a very high precision.
It comes in 5 angles.
The file may be binded by the clamp or by the file locker with screw.

 

Cod.12290 - angolo 90°
Cod.12291 - angolo 89°
Cod.12292 - angolo 88°
Cod.12293 - angolo 87°
Cod.12294 - angolo 86°

PINZA / CLAMP
Cod.1219

BLOCCA LIMA / FILE LOCKER 
WITH SCREW
Cod.1220

TOGLIFENOLO EASY / SIDE PLANNER EASY GUIDA FISSA PER TUNING / FILE GUIDE FOR TUNING

Serve a piallare i fianchi in ABS o 
fenolo degli sci e snowboard.
La piastrina in Vidiam ha i 4 lati 
taglienti ed é regolabile nei due sensi, 
orizzontale e verticale.

Designed to efficiently plan the sides 
of skis & boards in Phenol or ABS. The 
Vidiam plate has 4 cutting planes, is 
adjustable and enables to sharpen 
angles inferiors to 90°.

Cod. 1253

Cod. 12021 - angolo di 0,5°
Cod. 12022 - angolo di 1°

SQUADRETTA MASTER / MASTER FILEHOLDER AFFILALAMINE DUAL / SKI EDGE SHARPENER DUAL

Affilalamine universale con la possiblità 
di variare i gradi da 90° a 87°.  Si può 
utilizzare qualsiasi tipo di lima o di 
pietra fino ad uno spessore di 6 mm.

Guida per il tuning delle lamine sulla 
parte  della soletta, per lime di larghez-
za 20 mm. 
Disponibile in due misure d’angolo.

Utilizzabile con tutte le lime. 
Due angolazioni fisse: 88° e 90°.
Attrezzo con ottimo rapporto qualità/
prezzo.

The attached changeable plates allow 
to vary the angle from 90° to 87°.
It is designed for use with a wide 
selection of files and stones, up to a 
thickness of 6mm.

File guides that enable a precise and 
uniform processing of the base side 
edges. Suitable for files 20 mm wide.
Available in 2 angle settings: 0,5° and 1°.

This device, which offers an excellent 
ratio of quality/price, may be used with 
all kinds of files.
Available in 2 angles: 88° and 90°.

Cod. 1225

Cod. 1210

AFFILALAMINE SPEED COMPACT / SPEED COMPACT EDGE TUNER TOGLIFENOLO PRO / SIDE PLANNER PRO

Affilalamine tascabile con rotelle. 
Angolo regolabile da 90° a 86°. 
Monta lime da 70 mm.
Permette la lavorazione delle lamine 
sui lati e sul fondo.

Toglifenolo su squadretta d’alluminio. 
Due forme di lama differenti, facilmente 
intercambiabili, profondità di taglio 
regolabile.

Very compact and easy to carry 
edge tuner for a fast and easy angle 
adjustment.
Designed for 70 mm files, it is suitable 
for sides and for base bevelling.

Sidewall-stripper on an aluminium 
guide. Two different shaped cutting 
blades, to use by simply turning the 
holding plate. 
Precise adjiustable cutting depht.

Cod. 1224
Cod. 1251 
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PIETRA ARKANSAS / ARKANSAS STONE

GOMMA ABRASIVA / ABRASIVE RUBBERGUIDA AD PER TUNING / VARIO BASE BEVELLING FILE GUIDE

OLIO PER PIETRA ARKANSAS / OIL FOR ARKANSAS STONE

Pietra “per dare filo alle lame”. E’ un liquido studiato appositamente 
per le pietre Arkansas. 2-3 gocce 
sono sufficienti per lavorare la pietra 
molto meglio che con l’acqua.
Applicato sulle lime diamante ne 
prolunga la  durata.

Per togliere la bava di metallo dalle 
lamine dopo l’affilatura.

Stone for cleaning the cutting of ski 
edges.

This special compound rapresents the 
perfect complement to obtain the best 
result from ARKANSAS stone and for 
diamond files.

It is designed to remove metal burrs 
from ski edges after sharpening.

Cod. 1204

Cod. 1241 - cm 2x2x6,5

Cod. 1244 - 25 mlCod. 1243

SPATOLE / SCRAPERS

 

Spatola plexi da 4 mm.
(Cod. 1031)

Spatola plexi per snowboard
da 5 mm.
(Cod. 1033)

Spatola metallo.
(Cod. 1032)

Plexiglass scraper.
(Cod. 1031)

Plexiglass snowboard scraper.
(Cod. 1033)

Metal scraper.
(Cod. 1032)

Cod. 1031

Cod. 1033

Cod. 1032

Guida lima professionale in alluminio 
per il tuning delle lamine.
Semplice e precisa regolazione dei 
gradi da 0.5° a 1.5°. 
Vite di bloccaggio in plastica per non 
rovinare le lime.
Può essere utilizzato con tutti i tipi di 
lima, diamante o pietra abrasiva fino 
ad uno spessore di 6mm.

Professional file guide from aluminum 
for easy and precise edge tuning  from 
0,5° to 1,5°.                                 
The screw fixer is from plastic, in order 
to avoids the risk of damaging the file.                             
It is suitable for any kind of file and 
stone, up to a thickness of 6 mm.



PREPARAZIONE SOLETTE / SKI BASE PREPARATION   
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SPAZZOLE PIANE / FLAT BRUSH 

Ottone. Per pulire a fondo le solette 
prima di sciolinare.

Tampico. In fibra naturale, un po più 
dura di quella in nylon.
Toglie l’elettrostaticità.

Brass. Mid stiffness brass brush for 
thoroughly cleaning out structure.

tampico. Natural fiber brush, for 
cleaning and exposing the structure. It 
helps removing static electricity.

Cod. 1041 - 110x65 mm Cod. 1055 - 110x65 mm

Nylon. Uso universale per liberare le 
impronte dalla sciolina. 
Per tutte le scioline.

Sughero. Per stendere e far penetrare 
nelle impronte le scioline solide o in 
polvere applicate a freddo.

Nylon. Excellent for all waxes and for 
exposing the structure.

Natural cork. Designed to make 
waxes penetrate skis & boards 
bottoms by cold application.

Cod. 1040 - 110x65 mm Cod. 1047 - 110x65 mm

Nylon crine. Un pò più morbida di 
quella in nylon, toglie l’elettrostaticità 
dalle solette.

Feltro. Per lucidare

Nylon & horsehair. Slightly softer than 
the nylon brush, it is suitable for mid 
hardness waxes. It helps removing 
static electricity. felt. For polishing

Cod. 1044 - 110x65 mm Cod. 1056 - 110x65 mm

Crine. Ha effetto antistatico.
Per spazzolare scioline morbide o 
semidure.

Scotch brite. Per pulire.

Horsehair. Soft, designed for cold 
and fluorinated waxes. Excellent for 
gently exposing the structure. It has 
antistatic effect and is recommended 
for final brushing.

Scotch brite. For cleaning.

Cod. 1043 - 110x65 mm
Cod. 1049 - 110x65 mm

SCOTCH BRITE FIBER / FIBER PAD

Per pulire le solette.
Confezione da 5 pezzi.

Per lucidare le solette.
Confezione da 5 pezzi.

For cleaning skis & boards bottoms. 
Packaging of 5 pieces.

For polishing skis & boards bottoms. 
Packaging of 5 pieces.

Cod. 1051 Cod. 1050
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Acciaio.
Per pulire le impronte per neve 
artificiale o molto trasformata, adatta 
anche alla prima spazzolatura di 
scioline molto dure.

Ottone e nylon.
Per ravvivare le impronte e per la prima 
spazzolatura delle scioline dure.

Nylon duro.
Per la prima spazzolatura delle 
paraffine.

Nylon medio.
Per la prima spazzolatura delle cere.

Nylon morbido.
Per la lucidatura finale di tutti i tipi di 
sciolina.

Tampico nylon.
Spazzola piana in fibra naturale e 
nylon, studiata per ridurre l’effetto 
elettrostatico.
Adatta a tutte le scioline.

Cinghiale duro.
Per la prima spazzolatura delle scioline 
dure.

Crine.
Ha effetto antistatico.
Per spazzolare scioline morbide o 
semidure.
Raccomandata per la spazzolatura 
finale.

iron.
For cleaning structures for manmade 
and well trasformed snow suitable 
also for brushing very cold skiwaxes.

Brass and nylon.
For renewing structures and for the 
first brushing of cold skiwaxes.

Stiff nylon.
For the first brushing of paraffins.

Medium stiffness nylon.
For the first brushing of fluorinated 
skiwaxes.

Soft nylon.
For final brushing of all kinds of 
skiwaxes.

tampico nylon.
Natural fibre brush, for cleaning and 
exposing the structures.
It helps removing static electricity.

Stiff boar skin.
For the first brushing of cold skiwaxes.

Horsehair.
Soft horsehair brush designed for cold 
and fluorinated waxes.
Excellent for gently exposing the 
structure. It has antistatic effect and is 
recommended for final brushing.

Cod. 1035

Cod. 1060

Cod. 1059

Cod. 1062

Cod. 1058

Cod. 1052

Cod. 1061

Cod. 1048

SPAZZOLE PIANE OVALI / OVAL FLAT BRUSH
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SPAZZOLA ROTO / ROTO BRUSH

NYLON DURO / STIFF NYLON

ROTO NYLON MEDIO / MEDIUM STIFFNESS NYLON

ROTO NYLON MORBIDO / SOFT NYLON ROTO

ROTO TAMPICO / TAMPICO ROTO

ROTO CINGHIALE DURO / STIFF BOAR SKIN

SPAZZOLA ROTO / ROTO BRUSH

ROTO SUGHERO / NATURAL CORK ROTO BRUSH

ROTO FELTRO / FELT ROTO BRUSH

IMPUGNATURA CON ASTA / HANDLE & POLE

Ottone. 
Per pulire a fondo le solette prima di 
sciolinare.

Nylon duro. 
Per la prima spazzolatura delle 
paraffine.

Nylon.
Uso universale per liberare le impronte 
dalla sciolina.

Nylon morbido.
Nylon morbido. Per scioline di media 
durezza.

Tampico. 
Un po più morbida di quella di nylon, 
toglie l’elettrostaticità dalle solette.

Chinghiale duro. 
Per la prima spazzolatura delle scioline 
dure.

Crine.
Ha effetto antistatico. Per spazzolare 
scioline morbide e semidure.

Sughero.
Facilita alquanto l’appliazione di 
scioline a freddo sia solide che in 
polvere.

Feltro.
Per lucidatura finale.

L’impugnatura ergonomica di sicurez-
za ad estrazione rapida, per 1 o 2 roro, 
rappresenta la massima evoluzione 
per l’uso di questo tipo di spazzole. 
Opportuni distanziatori permettono 
di utilizzare spazzole lunghe 100 mm 
oppure 120 mm. La sostituzione delle 
spazzole é alquanto facilitata dall’im-
pugnatura estraibile.

Brass.
Designed to thoroughly clean skis & 
boards bottoms before waxing.

Stiff nylon.
For the first brushing of paraffins.

Nylon. 
Excellent with all waxes.

Soft nylon.
Raccomended for low hardeness 
waxes.

tampico.
Mixed nylon and natural fiber brush, 
with antistatic effect.

Stiff boar skin. 
For the first brushing of cold skiwaxes.

Soft horse hair. 
Designed for cold and fluorinated 
waxes. Excellent for gently exposing 
the structure. It has antistatic effect 
and is recommended for final 
brushing.

Natural cork. 
Designed to make waxes penetrate 
skis & boards bottoms by cold 
application.

felt. 
For final polishing.

The ergonomic design, for 1 or 2 
rotos, the fast extractable handle 
make this device the most advanced 
solution for roto brushes.
It may be used with brushes 100 mm 
and 120 mm long (to be specified on 
the purchase order).

Cod. 1034 - h 100 mm
Cod. 10342 - h 120 mm

Cod. 1038 - h 100 mm
Cod. 10382 - h 120 mm

Cod. 1038/4D - h 100 mm
Cod. 10382/4D - h 120 mm

Cod. 1053 - h 100 mm
Cod. 10532 - h 120 mm

Cod. 1039/CIN - h 100 mm
Cod. 10392/CIN - h 120 mm

Cod. 1039 - h 100 mm
Cod. 10392 - h 120 mm

Cod. 1036 - h 100 mm
Cod. 10362 - h 120 mm

Cod. 1054 - h 100 mm
Cod. 10542 - h 120 mm

Cod. 1627 - PER 1 ROTO
Cod. 1628 - PER 2 ROTO

Cod. 1037 - h 100 mm
Cod. 10372 - h 120 mm
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RIPRISTINO SOLETTE - SKI BOTTOM REPAIR

CANDELETTE / CANDLE

 

BOCCOLE / BUSHES

CANDELETTE / CANDLE CANDELETTE / CANDLE

TURAFORI / PLUGS

FILO IN BOBINA / CANDLE IN REELS METAL GRIP

Polietilene di media durezza per 
riparare le solette.

Materiale in barretta cilindrica, Ø 8 
mm, che garantisce una riparazione 
resistente dellle solette.

Materiale speciale in barrette piatte di 
ottima spalmabilità e ancoraggio.

Materiale speciale con forte potere 
di adesione sia per il metallo che 
per il P.TEX. Evita i tasselli in caso di 
scalfiture profonde.

Confezione da 500 pezzi.

Candelette per pistola
Ø 11 mm.

Candelette per pistola
Ø 11 mm.

Polyethylene of medium hardness 
designed for machine repairing of skis 
& boards bottom. 

This material, in form of little round 
bars, enables a very strong repair of 
skis & boards bottoms.

This material, in form of little flat bars, 
enables a very easy and fast repair of 
skis & boards bottoms.

Special material with a very high 
degree of adhesion to both metal 
and skis & boards bottom. It is an 
alternative option to plugs in case of 
minor scratches.

Plastic bag with 500 plugs for holes in 
mixed colours.

Candle for pistol
Ø 11 mm.

Candle for pistol
Ø 11 mm.

Cod. 1121 T - Trasparente
Ø 3 mm da 500 gr  

Trasparente 
Cod. 1126 T - 1 kg 

Cod. 1127 T - 100 gr 

Graffite
Cod. 1113 G - 1 kg 

Trasparente 
Cod. 1122 T  - 1 kg 
Cod.1123 T - 100 gr 

Cod. 1120 T - Trasparente
Ø 3 mm da 500 gr  Cod. 1121 G - Grafite

Ø 3 mm da 500 gr  

Grafite
Cod. 1126 G - 1 kg 

Cod. 1127 G - 100 gr  

Grafite
Cod. 1122 G - 1 kg 

Cod.1123 G - 100 gr

Cod. 1120 G - Grafite
Ø 3 mm da 500 gr  

CANDELETTA DURA / HARD CANDLE SOLFIX (PIASTRINA)

Confezione da 100 pezzi. Plastic bag with 100 pieces.

Cod. 1111 - Ø 8,5 mm  Cod. 1110 - Ø 8,5 mm  

Trasparente 
Cod. 1113 T - 1 kg 



MORSE/ SKI VICES 
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    MORSA FREERIDER OPENING 150 mm

Morsa ad ampia apertura, adatta a sci per free ride.
Corpo in alluminio ad alta resistenza. 
Morsa ad ampia apertura, adatta a sci per free ride.
Corpo in alluminio ad alta resistenza.

Jaw width 90 mm; jaw opening 25/150 mm.
High-tensile aluminium body,  for tuning all types and shapes of skis.

 Cod. 1018

Cod. 1014

Cod. 1131

SKI VICE COMP

Ganasce larghe 30mm. con apertura fino a 85 mm;
Corpo in alluminio; 
Morsa leggera e compatta, ideale per viaggiare;
Lavora con tutti i tipi di sci in commercio bloccando le piastre o direttamente 
gli attacchi;
Compresi 2 elastici per bloccare gli ski-stopper.

Jaw width of 90 mm and opening up to 85 mm;                
Aluminum body; 
Its light weight makes it easy to be carried;                          
It is suitable for any type of ski;                                            
N. 2 elastic bands are included in the packaging.  

MORSA SUPER PRO

Ganasce larghe 99mm. con apertura da 25 a 95mm. 
Due supporti laterali regolabili con bloccaggio. 
Lo speciale profilo a bloccaggio garantisce la massima stabilità durante la 
lavorazione.

The jaws are 99 mm wide and range from 25 o 95 mm. Two sides support 
with locking device.

 

MORSA SNOWBOARD

Morsa concepita appositamente per lo snowboard.
Consente 3 modi diversi di aggancio della tavola per facilitare al massimo 
la lavorazione.

This vice has been especially designed for snowboards.
The working on the board is favoured by 3 different locking positions.

 

Cod. 1017



ACCESSORI - ACCESSORIES
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    FERRO PLUS / PLUS WAXER

Sciolinatore piccolo e pratico, dalle grandi prestazioni e regolazione precisa 
della temperatura fino a 180°.

Handy shaped, powerful waxing iron.
Temperature adjustable.

 Cod. 1504

Cod. 1023

Cod. 1026

FERRO MOUSE / MOUSE WAXER

Sciolinatore professionale con temperatura regolabile (precisione +/-5°C).
La speciale base a forma radiale tende a trattenere la sciolina fusa verso 
l’interno della soletta evitando il debordamento. (800W-230V)

Excellent waxer that permits the setting of the temperature with a +/-5°C 
allowance.
The specially designed radial base helps to keep the melted wax on the skis 
& boards bottom.

 

TERMOMETRO ELETTRONICO / ELECTRONIC THERMOMETER

Piccolo, pratico ed estremamente preciso, misura da -50° fino a +150° con 
una precisione di +/- 0,3°C. 
La punta va infilata per non più di 1-2 cm nella neve.

Small and extremely accurate, it measures temperatures of air and snow 
from -50°C up to +150°C, with accuracy of +/- 0,3°C.

 

TERMOIGROMETRO ELETTRONICO ORTLES / ORTLES ELECTRONIC THERMOIGROMETER

Strumento molto compatto per misurare la temperatura e l’umidità dell’aria.
Misure: mm 65 x 97 x 20
Peso: gr 100

Very compact device for a precise mesurement of air temperature and 
humidity.
65 mm, 97 mm, 20 mm
Weight: 100 gr.  

Cod. 1503
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TERMOBOX

Speciale forno progettato per il “mondo racing”, ma utile anche per la 
preparazione “turistica”.
Attraverso la “saturazione” delle solette con la nostra speciale paraffina 
bassofondente “ThermoWax”, rende gli sci sensibilmente più veloci, 
conferendo anche una maggior durata alla sciolinatura. 
Inoltre aumenta la durata e l’elasticità delle solette.

Special oven designed for the “racing world”, but suitable also for  fun skiing.
It enables the saturation of skis & boards bottom with our special low 
melting point paraffin “thermoWax”. Thus, skis and boards become faster 
and benefit from a longer wax durability.
It also encreases the durability and the softness of skis and boards 
bottoms.

 

 UNA MARCIA IN PIU’

SPEED & ENDURANCE

BOOSTER
Cm 230 x 140 x 60

Cod. 1316

TAVOLO DA SKIMAN “Dolomiti” / SKI MAN TABLE “Dolomiti”

Questo tavolo, in acciaio verniciato 
e con piano di lavoro in legno 
multistrato, presenta un ingombro 
molto limitato e offre grande stabilità.
Il peso contenuto e la solidità lo 
rendono uno strumento di grande 
efficacia e facile trasporto, sia per 
lo ski-man professionista che per 
quello amatoriale.

- Spessore:  5 cm
- Altezza:   89 cm
- Larghezza:  55 cm
- Lunghezza:  108 cm
- Peso:   15 kg

This ski-man bench, made from 
steel and wood, is very stable and 
compact. 
Light weight and solidity make it 
very effective and easy to be carried. 
Therefore, it is very suitable both for 
professional and recreational use.

- Thickness: 5 cm
- Height:  89 cm
- Width:  55 cm
- Length:  108 cm
- Weight:  15 kg

 
Cod. 1317

Cod. 1453

Cod. 1510 Cod. 1511

VALIGETTA PER SKIMAN / SKIMAN BOX

ADESIVO / STICKER

Molto capiente e resistente, é costituita da un contenitore per gli attrezzi 
ingombranti, sormontato da un secondo contenitore con pratici divisori per 
scioline e piccoli attrezzi.

Etichette adesive per per memorizzare i dati degli sci.
Cod. 1510 per sci alpino.
Cod. 1511 per sci di fondo.

This very capacious box has been designed to store bulky tools in the lower 
section (in grey color) and a large number of wax boxes and smaller tools in 
the upper section (in red color).

Small sticker where skis data can be recordered.
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LEGASCI ALPINO / ALPINE SKI FASTENGERS

GREMBIULE IN COTONE / WAXING APRON

ZAINO “Ski-man” / “Ski Man” BACKPACK

BORRACCIA “Marathon” / WATER BELT “Marathon” 

NASTRO ADESIVO / PLASTIC TAPE

LEGASCI FONDO / NORDIC SKI FASTENERS

TELO PER PAVIMENTO / SHEET FOR THE FLOOR

ZAINETTO “Cortina” / “Cortina” BACKPACK

CINTURA PORTABOTTIGLIA “Fiemme” / “Fiemme” BOTTLE CARRIER

STEMMA / BADGE

Colori: rosso, nero o blu.
Didponibile anche personalizzati 
con un minimo di 600 pezzi.

Grembiule per la sciolinatura 
professionale.

Capiente zaino per Ski-man.
E’ dotato di molti scompartimenti 
per accogliere in modo ordinato i vari 
attrezzi (spazzole, lime, scioline, ecc.).

Cintura - contenitore per bevande.
Ha anche una tasca con cerniera per 
riporre piccoli oggetti.

Colori: rosso, nero o blu.
Didponibile anche personalizzati 
con un minimo di 600 pezzi.

Praticissimo telo in plastica
per evitare di sporcare il pavimento 
quando si preparano gli sci.

Compatto e robusto zainetto in tessuto 
di nylon dotato di uno scomparto 
termico. Leggerezza e dettagli tecnici 
lo rendono adatto ad un uso all round.

Ergonomica e leggera, in tessuto di 
nylon. E’ dotata di una pratica cintura 
regolabile e di una tasca con cerniera 
per riporre piccoli oggetti.

Stemma ricamato da cucire.

Colors: red, black, navy

Apron for the professional waxing.

Capacious backpack for Ski-man.
It has many compartments specially 
designed to orderly store ski-man’s 
tools.

Waist container for drinks.
It has also a pocket to store small 
abjects.

Colors: red, black, navy

Plastic tape to keep the floor clean.

Compact and strong backpack made 
of nylon fabric. It’is equipped with a 
cooling compartment
Its lightness and technical details 
make it excellent for an all round use.

Ergonomic and light drinkbottle carrier 
of nylon fabric.
It has a very practical and adjustable 
waist belt with also a pocket to store 
small objects.

Sew-on embroidered badge.

Cod. 1444

Cod. 1413 - cm 50x33x18 - 30 Lt Cod. 1412 - cm 40x23x10 - 10 Lt

Cod. 1512

Cod. 1440

Cod. 1314

Cod. 1414

Cod. 1513

Cod. 1411

Cod. 1415 - 1 lt



IMPERMEABILIZZANTI - WATERPROOFING PRODUCTS 
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CREMA NOACQUA / NOACQUA CREAM

Prodotto altamente efficace per pelli lisce e pelli ingrassate.
Si applica con una spugna o con un panno.
Rende il pellame impermeabile all’acqua per lungo tempo.

Liquido per impermeabilizzare pellami (inclusi scamosciati e nubuck) e 
tessuti. Si applica a spruzzo, mediante la pompetta del contenitore.
Asciuga rapidamente. Infiammabile.

Liquido per impermeabilizzare pellami (inclusi scamosciati e nubuck) e 
tessuti. Si applica a spruzzo, mediante la pompetta del contenitore.
Costituito da base acquosa, asciuga lentamente.
Non é infiammabile.

Product suitable for full grain leathers and oiled leathers.
To be applied by a sponge or a cloth.
It makes leathers water repellent for a long time. 

Product suitable for all kinds of leathers (included suede and nubuck) and 
fabrics. Spray on by the pump enclosed in the bottle.
It dries up rapidly. Flammable.

Product suitable for all kinds of leathers (included suede leather and nubuck 
leather) and fabrics. Spray on by the pump enclosed in the bottle.
As it is water based, it dries up slowly. Not flammable.

 

NOACQUA FLUIDO / NOACQUA FLUID

 

Cod. 0920 - 75 ml

Cod. 0922 - 110 ml

Cod. 0923 - 110 ml

Cod. 0921 - 200 ml

NOACQUA FLUIDO ECOLOGICO / NOACQUA ECO FLUID

NOACQUA SPRAY / NOACQUA SPRAY

Liquido spray per impermeabilizzare pellami (inclusi scamosciati e nabuck) 
e tessuti.
Si applica a spuzzo, asciuga rapidamente.
Infiammabile.

Product spray suitable for all kinds of leathers (included suede and nabuck) 
and fabrics.
It dries quickly.
Flammable.

 

 



PRODOTTI SPECIALI - SPECIAL PRODUCTS
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ANTINEVE Spray

SPECIALE PRODOTTO SPRAY CHE IMPEDISCE ALLA NEVE DI ADERIRE 
SU BADILI E LAME DI MACCHINE SPAZZANEVE.
Riduce lo sforzo e aumenta la quantità di neve spostata.

SPRAY-ON SPECIAL PRODUCT THAT HAS BEEN DESIGNED TO 
PREVENT THE ADHESION OF SNOW TO SHOVELS AND TO THE BLADES 
OF SNOW REMOVAL MACHINES.
it reduces fatigue and increases the quantity of removed snow.

 

Cod. 4001 - 200 ml Cod. 4002 - 500 ml

  

SCARPASANA Spray / SHOE FRESH Spray DVD 

Liquido igenizzante spray per scarpe, 
scarponi e stivali.
Utile a tutti, in particolare ai noleggiatori 
di scarponi da sci, pattini da ghiaccio, 
scarpe per bowling, ecc.

Cod. 5003 per 110 ml
Cod. 5002 per 5 lt

DVD dimostrazione di preparazione 
sci e snowboard.

Spray-on sinitizing liquid.
Suitable for everybody, in particular for 
rental shop of ski boots, ice-skating 
boots, bowling shoes, etc.

Cod. 5003 for 110 ml
Cod. 5002 for 5 lt

DVD demonstration of ski & snowbo-
ards preparation.

 

Cod. 5001 - 200 ml Cod. 1472
 

ANTIATRITO PER IMBARCAZIONI / MARINE ANTI-FRICTION
Acquablitz Top Race®

Studiato per tutte le tipologie di competizione sull’acqua, 
garantisce una sensibile riduzione dell’attrito fra lo scafo 
e l’acqua, consentendo  pertanto un sensibile aumento 
della velocità ed un minor consumo di energia/carburante.
Designed for all kinds of competitions on water, it permits 
a remarkable reduction of the friction between hulls and 
water, thus significantly enhancing speed and reducing 
the consumption of energy/fuel.

Acquablitz Performance®

Caratterizzato dall’ottimo rapporto prezzo/prestazioni, 
consente agli appassionati di godere di tutti i benefici 
derivanti dall’uso di Acquablitz®.
Marked by an optimal ratio cost/benefits. It permits 
the boating lovers to achieve high improvement of 
performances.

Cod. 3001 - 100 ml

Cod. 3002 - 75 ml

Tecnologie per la riduzione dell’attrito
Technologies for drag reduction

www.acquabliz.com
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Technical Partner

SPORT PERFORMER srl
Sede Legale:

Via Manin 10/3
31027 SPRESIANO, Treviso, Italia

Sede Operativa: 
Via G.Marzotto, 5/a 

36078 VALDAGNO, Vicenza, Italia

Telefono: +39 0445 413041
Fax: +39 0445 411866

P. IVA 03877800262

direct@ soldaskiwax.com

www.soldaskiwax.com FEDERAZIONE
ITALIANA
SPORT
ORIENTAMENTO

SUPERIOR SKIWAX
SINCE 1934

SINCE 1934

SUPERIOR SKIWAX


